
VCMA-20-PRO Condensate Pump Series

QUICKSTART GUIDE
EnglishEN

This QuickStart Guide includes basic installation, setup, and operation information. For additional import-
ant safety and operation information, please refer to the VCMA-20-PRO Owner’s Manual available at:  
www.littlegiant.com.

Safety Instructions

Risk of death, personal injury, or property damage due to explosion, 
fire, or electric shock.

• Do not use to pump flammable, combustible, or explosive fluids such as gasoline, fuel oil, kerosene, etc.
• Do not use in explosive atmospheres or hazardous locations as classified by the NEC, ANSI/NFPA70.
• Do not handle a pump or pump motor with wet hands or when standing on a wet or damp surface, or in water.
• When a pump is in its application, do not touch the motor, pipes, or water until the unit is unplugged or electrically disconnected.
• If the power disconnect is out of sight, lock it in the open position and tag it to prevent unexpected application of power.

Risk of severe injury or death by electrical shock.

• To reduce risk of electrical shock, disconnect power before working on or around the system.
• Wire pump system for correct voltage.
• Be certain that this pump is connected to a circuit equipped with a ground fault circuit interrupter (GFCI) device if required by 

code. 
• Check electrical outlets with a circuit analyzer to ensure power, neutral, and ground wires are properly connected.
• Some pumps are supplied with a grounding conductor and grounding-type attachment plug. To reduce risk of electric shock, be 

certain that it is connected only to a properly grounded grounding-type receptacle. Do not remove the third prong from the plug. 
The third prong is to ground the pump to help prevent possible electric shock hazard. 

• Some pumps are supplied with lead wires and are intended to be hardwired using a junction box or other approved enclosure. 
The pumps include a grounding connector. To reduce risk of electric shock, be certain that it is properly connected to ground.

• In a 230 V direct wire installation, one side of the line going to the pump is always electrically energized, regardless of whether 
the liquid level control switch is open or closed. To avoid hazards when installing or servicing, install a double-pole disconnect 
near the pump installation.

• The flexible jacketed cord assembly mounted to the pump must not be modified in any way, with the exception of shortening the 
cord to fit into a control panel. Any splice between the pump and the control panel must be made within a junction box and com-
ply with the National Electrical Code.

• Check local electrical and building codes before installation. The installation must be in accordance with their regulations as well 
as the most recent National Electrical Code (NEC) and the Occupational Safety and Health Act (OSHA).

• Do not use the power cord for lifting the pump.
• Do not use an extension cord.
• The pump should only be used with liquids compatible with pump component materials. If the pump is used with liquids incom-

patible with the pump components, the liquid can cause failure to the electrical insulation system resulting in electrical shock.

Risk of bodily injury, electric shock, or equipment damage.

• This equipment must not be used by children or persons with reduced physical, sensory or mental abilities, or lacking in experi-
ence and expertise, unless supervised or instructed. Children may not use the equipment, nor may they play with the unit or in 
the immediate vicinity.

• Equipment can start automatically. Lockout-Tagout before servicing equipment.
• An inoperative or malfunctioning pump could lead to flooding, resulting in personal injury or property damage.
• In applications where property damage and/or personal injury might result from an inoperative or leaking pump due to power 

outages, discharge line blockage, or any other reason, a backup system(s) (e.g. auxiliary switch) and/or alarm should be used 
and monitored.

• The high level switch should be connected to a Class II Low Voltage circuit. The two switch wires are black. Do not confuse these 
wires with the line voltage power conductors.

• The high level switch is placed in an orientation that reverses the normal function of normally open and normally closed termi-
nals. Pay close attention to the instructions in the owner’s manual.

• The pump has been evaluated for use with water only.

https://littlegiant.com/
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Physical Installation
1. Install on a strong, level surface with the inlet below the coil drain or mount on wall using the 

mounting bracket.
• Do not block the air vents.
• The surface must support the water filled tank.

2. Cut end of pipe(s) from evaporator or furnace drain at a 45° angle.
3. Route pipe(s) into the inlet openings, ensuring no interference with float operation.
4. Install 3/8” diameter tubing into check valve and secure with plastic ty-rap (not provided). 

• Route outlet tubing straight up, not exceeding 75% of pump total dynamic head capacity.
5. At the top, slope discharge line down slightly above the drain area. Then, turn down and route to 

a suitable drain at a point below or approximately level with the bottom of the pump.
• If it is not possible to slope the discharge line down, make an inverted “U” trap directly above 

the pump at the highest point.

Electrical Installation
1. If the model is supplied with a power cord, connect it to its own circuit with a constant source of 

power matching the nameplate voltage.
• Connect to a circuit equipped with a ground fault circuit interrupter (GFCI) if required by code.

IMPORTANT: If the power cord is damaged, the whole unit must be replaced.
2. If the model is supplied with a stripped wire cord end, make connections to its own circuit within 

a junction box in compliance with the National Electrical Code.
• Wire colors are Green/yellow = Ground;  Brown = Line;  Blue = Line (230 V) or Neutral (115 V)
• Do not connect to a fan or any device that runs intermittently.
• Make sure the fuses or circuit breaker are of ample capacity.
• Connect the high water level safety switch to class 2 low voltage circuit only.

NOTE: The high water level switch is factory 
wired to the NO and COM terminals. Refer to 
the VCMA-20-PRO Owner’s Manual for more 
information or to reconfigure.

Risk of damage to pump or other equipment.
• Before installing pump, allow air conditioner to cycle several times, collecting condensate in a separate container to help flush any 

residual oils that may remain in the system. Failure to flush the system can result in damage to the pump and drain line plumbing 
components.

• When operating in a gas furnace environment, care must be taken to ensure acidity of condensate does not fall below the average 
pH of 3.4 (to prevent a localized pocket of acid that acts like a battery causing pitting) by routinely cleaning or flushing tank with 
fresh water.

• Support pump and piping when assembling and when installed. Failure to do so may cause piping to break, pump to fail, motor 
bearing failures, etc.

• Do not install the pump in a manner that will subject it to splashing or spraying.
• Periodically inspect pump and system components. Regularly check hoses for weakness or wear, making certain that all connec-

tions are secure.
• Schedule and perform routine maintenance as required and in accordance with the Maintenance section of the manual.
• Pump is for indoor use only.
• Do not use this pump inside an air plenum.
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Serie de bombas de condensado VCMA-20-PRO

GUÍA DE INICIO RÁPIDO
ES Español

Esta guía incluye información básica de instalación, configuración y operación. Para obtener información 
adicional importante sobre seguridad y operación, consulte el VCMA-20-PRO Manual para propietarios 
disponible en: www.littlegiant.com.

Instrucciones sobre seguridad

Riesgo de muerte, lesiones personales o daños materiales por 
explosión, incendio o descarga eléctrica.

• No usar para bombear líquidos inflamables, combustibles o explosivos como gasolina, combustóleo, queroseno, etc.
• No usar en atmósferas explosivas ni lugares peligrosos según la clasificación de la NEC, ANSI/NFPA70.
• No manipule la bomba ni el motor de la bomba con las manos mojadas o parado sobre una superficie mojada o húmeda o en 

agua.
• Cuando haya una bomba en su aplicación, no toque el motor, las tuberías ni el agua sino hasta haber desenchufado o eléctrica-

mente desconectado la unidad. 
• Si la desconexión de alimentación está fuera del sitio, bloquéela en la posición abierta y etiquétela para evitar una conexión ines-

perada de la alimentación.

Riesgo de lesiones graves o muerte por descarga eléctrica.

• Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, desconecte la energía antes de trabajar en el sistema o cerca de él.
• Cablee el sistema de bombeo para los voltajes correctos.
• Asegúrese de que esta bomba esté conectada a un circuito equipado con un dispositivo interruptor de circuito por falla de cone-

xión a tierra (GFIC) si es requerido por el código.
• Revise los tomacorrientes con un analizador de circuito para garantizar que los cables de alimentación, neutro y a tierra estén 

conectados correctamente. De lo contrario, un electricista calificado y autorizado deberá rectificar el problema.
• Algunas bombas vienen con un conector de puesta a tierra y un enchufe de seguridad de tipo de conexión a tierra. Para reducir el 

riesgo de descarga eléctrica, asegúrese de que esté conectado únicamente a un receptáculo de tipo de conexión a tierra conec-
tado a tierra como corresponde. No quite la tercera clavija del enchufe. La tercera clavija sirve para conectar la bomba a tierra, lo 
que ayuda a evitar posibles peligros de descarga eléctrica. 

• Algunas bombas vienen con cables conductores y están ideadas para que se conviertan en conexiones permanentes mediante 
una caja de empalmes u otro gabinete aprobado. Las bombas incluyen un conector de puesta a tierra. Para reducir el riesgo de 
descarga eléctrica, asegúrese de que esté conectado a tierra como corresponde.

• En una instalación de cables directos de 230 V, un extremo de la línea que va hacia la bomba tiene electricidad siempre, sin 
importar si el interruptor del control de nivel del líquido está abierto o cerrado. Para evitar peligros a la hora de realizar la instala-
ción o el mantenimiento, instale un interruptor de desconexión bipolar cerca de la instalación de la bomba.

• El conjunto de cables recubiertos flexibles montado a la bomba no se debe modificar en modo alguno, salvo para acortar el cable 
para adecuarlo al interior del panel de control. Todos los empalmes entre la bomba y el panel de control deben realizarse dentro 
de una caja de conexiones y deben cumplir con el Código Eléctrico Nacional.

• Compruebe los códigos eléctricos y de construcción locales antes de la instalación. La instalación debe estar de acuerdo con sus 
regulaciones, así como el National Electrical Code (NEC) más reciente y la ley de Seguridad y Salud Ocupacionales (OSHA).

• No use el cable eléctrico para levantar la bomba.
• No use un prolongador.
• La bomba solo se debe utilizar con líquidos compatibles con los materiales que componen la bomba. Si la bomba se utiliza con 

líquidos incompatibles con los componentes de la bomba, el líquido puede causar fallas en el sistema de aislamiento eléctrico, lo 
que resulta en una descarga eléctrica.

https://franklinagua.com/
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Instalación física
1. Instale sobre una superficie plana y nivelada con la entrada debajo del drenaje de la bobina o monte 

en una pared utilizando el soporte de montaje adjunto.
• No bloquee las rejillas de ventilación.
• La superficie debe soportar el tanque lleno de agua.

2. Corte el extremo los tubo(s) del evaporador o del drenaje del horno a un ángulo de 45°.
3. Oriente las tuberías hacia abajo aberturas de entrada, asegurándose de que no haya ninguna inter-

ferencia con el funcionamiento del flotante.
4. Instale un tubo de 3/8” (9.5 mm) de diámetro en la válvula de retención y asegúrelo con una brida 

de plástico (no incluida). 
• Dirija la tubería de salida hacia arriba, sin exceder el 75% de la capacidad de carga dinámica total 

de la bomba.
5. Desde el punto alto, baje la línea de descarga ligeramente encima del área del drenaje. Luego, vol-

téela y oriéntela hasta un drenaje adecuado hasta un punto por debajo o aproximadamente a nivel 
con la parte inferior de la bomba, de ser posible.
• Si no es posible inclinar la línea de descarga hacia abajo, realice un colector en “U” invertido 

directamente sobre la bomba, en el punto más alto.

Riesgo de lesiones corporales, descargas eléctricas o daños al 
equipo.

• Este equipo no deben usarlo niños ni personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, ni aquellos que carez-
can de experiencia y capacitación, salvo que estén bajo supervisión o instrucción. Los niños no podrán usar el equipo ni jugar con 
la unidad o en las cercanías inmediatas.

• El equipo puede encenderse en forma automática. Realice los procedimientos de bloqueo/etiquetado antes de efectuar el man-
tenimiento del equipo.

• Una bomba que no funciona o funciona mal podría provocar una inundación y provocar lesiones personales o daños materiales.
• En aplicaciones donde una bomba no operativa o con fugas podría producir daños materiales o lesiones personales debido a 

interrupciones en la alimentación, obstrucciones en la línea de descarga u otros motivos, se debe usar y monitorear un sistema o 
sistemas de apoyo (por ejemplo, interruptor auxiliar) o una alarma.

• El interruptor auxiliar de nivel alto debe estar conectado a un circuito Clase II de voltaje bajo. Los dos cables del interruptor auxi-
liar de nivel alto son negros. No confunda estos cables con los conductores de alimentación de voltaje de la línea.

• El interruptor auxiliar de nivel alto se coloca con una orientación que invierte la función normal de los terminales normalmente 
abierto y normalmente cerrado. Preste mucha atención a las siguientes instrucciones.

• La bomba únicamente ha sido evaluada para su uso con agua.

Riesgo de daños a bomba u otros equipos.
• Antes de instalar la bomba, permita que el aire acondicionado realice varios ciclos y recolecte el condensado en un recipiente 

separado para poder enjuagar todo aceite residual que pueda permanecer en el sistema. Si no se enjuaga el sistema, se pueden 
provocar daños en los componentes de plomería de la línea de drenaje y la bomba.

• Al operar en un entorno de hornos de gas, se debe tener cuidado para asegurar la acidez del condensado no descienda por debajo 
del pH promedio de 3.4 (para evitar un bolsillo localizado de ácido que funciona como una batería que genera picaduras), para 
ello, se debe limpiar o enjuagar el tanque con agua dulce con regularidad.

• Sostenga la bomba y la tubería durante el ensamblaje y cuando estén instaladas. Si esto no se realiza, la tubería se puede romper, 
la bomba puede tener fallas, los cojinetes del motor pueden tener fallas, etc.

• No instale la bomba de manera que lo someta a salpicaduras o aspersión.
• Inspeccione periódicamente los componentes del sistema y la bomba. Revise regularmente las mangueras para controlar si están 

débiles o gastadas y asegúrese de que todas las conexiones sean seguras.
• Programe y realice servicios de mantenimiento de rutina, tal como se indica en la sección Mantenimiento del sistema del manual.
• La bomba es sólo para uso en interiores
• No utilice esta bomba dentro de los plenums de aire.
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Conexiones eléctricas
1. Si el modelo viene con el cable de alimentación, conecte a una fuente constante de energía que 

coincida con el voltaje en la placa de identificación de la bomba.
• Conéctese a un circuito equipado con un dispositivo interruptor de circuito por falla de cone-

xión a tierra (GFIC) si es requerido por el código.

IMPORTANTE: Si el cable de alimentación está dañado, se debe reemplazar la unidad en su 
totalidad.

2. Si el modelo viene con un extremo del cable pelado, realice conexiones a su propio circuito dentro 
de una caja de empalmes y deben cumplir con el Código Eléctrico Nacional.
• Los colores de los cables siguen: Verde/amarillo = conexión a tierra; Marrón = línea; Azul = 

línea (230 V) o neutro (115 V).
• No lo conecte a un ventilador ni a un dispositivo que funcione de manera intermitente.
• Los fusibles y el disyuntor deben tener una capacidad amplia en el circuito eléctrico.
• Conecte el interruptor de seguridad del nivel de agua alto únicamente al circuito de baja ten-

sión de clase 2.

NOTA: El interruptor de nivel de agua alto 
viene cableado de fábrica a los terminales 
“COM” y “NO”. consulte el VCMA-20-PRO 
Manual para propietarios para obtener 
información adicional o para volver a confi-
gurar.
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Série de pompes à condensats VCMA-20-PRO

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE
FrançaisFR

Ce guide de démarrage rapide comprend des informations de base sur l'installation, la configuration et 
le fonctionnement. Pour plus d'informations importantes sur la sécurité et le fonctionnement, veuillez 
vous consulter au manuel du propriétaire VCMA-20-PRO disponibles à l'adresse :  www.Little-
Giant.com.

Consignes de sécurité

Risque de mort, de blessure corporelle ou de dommage matériel en 
raison d’une explosion, d’un incendie ou d’une électrocution.

• Ne pas utiliser pour pomper des liquides inflammables, combustibles ou explosifs comme l’essence, le mazout, le kérosène, etc.
• Ne pas utiliser dans une atmosphère explosive ou un emplacement dangereux selon le Code national de l’électricité, ANSI/

NFPA70.
• Ne pas manipuler une pompe ou un moteur de pompe avec les mains mouillées ou debout sur une surface humide ou mouillée, 

ou dans de l’eau.
• Lorsqu’une pompe est en mode de fonctionnement, ne pas toucher le moteur, les tuyaux ou l’eau tant que l’unité n’a pas été 

débranchée ou déconnectée électriquement. 
• Si le dispositif de coupure du circuit d’alimentation se situe hors site, le verrouiller en position ouverte et le consigner afin 

d’empêcher toute mise sous tension inopinée.

Risque de blessure grave ou de mort par électrocution.

• Pour réduire le risque de choc électrique, débranchez l’alimentation avant de travailler sur le système ou autour de celui-ci.
• Raccorder le système de pompe en respectant la tension indiquée.
• Assurer de brancher la pompe à un circuit protégé par un disjoncteur de défaut à la terre (GFCI) si requis par le code.
• Vérifier les prises électriques à l’aide d’un analyseur de circuit pour s’assurer que les fils de phase, de neutre et de terre sont cor-

rectement branchés. Si ce n’est pas le cas, le problème doit être corrigé par un électricien qualifié agréé. 
• Certaines pompes sont fournies avec un conducteur de mise à la terre et d’une fiche de branchement de type mise à la terre. Pour 

réduire le risque de décharge électrique, assurez-vous qu’il est correctement raccordé à un réceptacle de type mise à la terre uni-
quement. Ne retirez pas la troisième broche de la fiche. La troisième broche permet de mettre la pompe à la terre afin d’éviter les 
éventuelles décharges électriques. 

• Certaines pompes sont fournies avec des fils conducteurs et sont destinées à être câblées avec une boîte de jonction ou un autre 
boîtier approuvé. Les pompes sont équipées d’un connecteur de mise à la terre. Pour réduire le risque de décharge électrique, 
assurez-vous qu’il est correctement raccordé à la terre.

• Lors d’un câble direct de 230 V, un côté de la ligne reliée à la pompe est toujours alimenté électriquement, que l’interrupteur de 
contrôle du niveau de liquide soit ouvert ou fermé. Afin de prévenir tout risque lors de l’installation ou de l’entretien, installez un 
dispositif de découplage bipolaire à proximité de l’installation de la pompe.

• Le cordon flexible enveloppé monté sur la pompe ne peut être modifié d’aucune manière que ce soit. Il peut uniquement être rac-
courci si cela est nécessaire pour le faire rentrer dans le panneau de commande. Toute épissure entre la pompe et le panneau de 
commande doit être réalisée dans une boîte de jonction en conformité avec le code national de l’électricité. Faire appel à un élec-
tricien agréé.

• Vérifiez les codes locaux d'électricité et de bâtiment avant l'installation. L'installation doit être conforme à la réglementation ainsi 
qu'au NEC (Code américain de l’électricité) le plus récent et l’OSHA (loi sur la santé et la sécurité au travail des États-Unis).

• Ne pas soulever la pompe à l’aide du cordon électrique.
• Ne pas utiliser de rallonge.
• La pompe doit être utilisée uniquement avec des liquides compatibles avec les matériaux de ses composants. Si la pompe est uti-

lisée avec des liquides incompatibles avec les composants de la pompe, le liquide peut provoquer une défaillance du système 
d'isolation électrique entraînant un choc électrique.

http://www.littlegiant.com
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Installation Physique
1. Installez la pompe sur une surface plane avec l’entrée est sous le drain de la bobine ou la montez sur 

un mur à l’aide du support de montage.
• Ne bloquez pas les ouvertures d’aération.
• La surface doit supporter le poids du réservoir rempli d’eau.

2. Coupez l'extrémité du (des) tuyau(x) d'évaporateur ou du drain du four à un angle de 45°.
3. Faites descendre le(s) tuyau(x) d’écoulement dans les ouvertures d’entrée de la pompe, en vous 

assurant de ne pas interférer avec le fonctionnement du flotteur.
4. Installez un tube de 9,53 mm (3/8 po) de diamètre dans le clapet antiretour et fixez-le avec une 

attache autobloquante (TY-RAP) en plastique (non fournie). 
• Acheminez la tubulure de sortie de la pompe vers le haut. Ne dépassez pas 75% de la charge 

hydraulique (gal/h) de la pompe.
5. À partir du point le plus haut, inclinez légèrement le tuyau de refoulement vers le bas jusqu’à un 

point au-dessus de la zone d’écoulement. Ensuite, tournez vers le bas et acheminez vers un siphon 
approprié à un point en-dessous ou à peu près au niveau du bas de la pompe, si possible.
• S’il n’est pas possible de faire incliner le tuyau vers le bas, faire un siphon « U » inversé au som-

met, directement au-dessus de la pompe.

Risque de blessure, de choc électrique ou de dégâts matériels.

• Cet équipement ne doit pas être utilisé par des enfants ou des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou cognitives 
réduites, ou par des personnes n’ayant pas l’expérience ou l’expertise appropriée, sauf si ces personnes sont supervisées ou ont 
reçu des instructions à cet effet. Les enfants ne doivent pas utiliser l’équipement ni jouer avec l’appareil ou dans sa proximité 
immédiate.

• L’équipement peut démarrer automatiquement. Effectuer les procédures de verrouillage/étiquetage avant d'entretenir l'équipe-
ment. 

• Une pompe inopérante ou défectueuse pourrait entraîner une inondation, des blessures corporelles ou des dommages matériels. 
• Dans les applications où des dommages matériels et/ou des blessures corporelles pourraient découler du non-fonctionnement 

ou d’une fuite de la pompe en raison de pannes de courant, d’une obstruction de la ligne de refoulement ou de toute autre raison, 
un ou des systèmes de secours (par exemple un interrupteur auxiliaire) et/ou une alarme doivent être utilisés et surveillés.

• L’interrupteur auxiliaire en cas de niveau élevé doit être connecté à un circuit de faible voltage de classe II. Les deux fils de l’inter-
rupteur auxiliaire sont de couleur noire. Ne pas confondre ces fils avec les conducteurs de tension composée.

• L’interrupteur auxiliaire en cas de niveau élevé doit être orienté de façon à inverser la fonction normale des bornes normalement 
ouvert et normalement fermé. Suivre très attentivement les instructions ci-dessous.

• La pompe a été évaluée pour être utilisée avec de l’eau uniquement.

Risque de dommages à la pompe ou d’autres équipements.
• Avant d’installer la pompe, faire plusieurs cycles au climatiseur pour recueillir le condensat dans un contenant séparé afin d’élimi-

ner les huiles résiduelles qui seraient encore présentes dans le système. Ne pas procéder à la vidange du système pourrait entraî-
ner des dommages à la pompe et aux conduites de récupération des fluides.

• En cas d'utilisation dans un environnement de four à gaz, il faut veiller à ce que l'acidité du condensat ne tombe pas en dessous de 
la moyenne de 3,4 (afin d’éviter qu’une poche d’acide localisée se forme et devienne agent de corrosion à la manière d’une batte-
rie), prévoir de nettoyer le réservoir régulièrement ou de le rincer avec de l’eau.

• Soutenir la pompe et la tuyauterie au cours de l’assemblage et après installation. Un manquement pourrait entraîner la rupture 
des tuyaux, la défaillance de la pompe, la défaillance des paliers du moteur, etc.

• Ne pas installer la pompe d'une manière qui l'assujettis aux éclaboussures ou à la pulvérisation.
• Inspecter périodiquement la pompe et les composants du système. Vérifier régulièrement que les tuyaux flexibles ne montrent 

pas de signe de faiblesse ou d’usure et que les branchements sont tous fiables.
• Prévoir et effectuer un entretien régulier, conformément aux exigences énoncées à la section sur l’entretien du manuel.
• La pompe est pour l'usage d'intérieur seulement.
• N’utilisez pas cette pompe à l’intérieur des plénums d’air.
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Connexions électriques
1. Si la modèle a un cordon d’alimentation, le raccordez sur son propre circuit à une source d'alimen-

tation électrique constante qui correspond à la plaque signalétique de la pompe.
• Les fusibles et les disjoncteurs doivent être d’une capacité suffisante dans le circuit électrique.
• Assurez-vous que cette pompe est raccordée à un circuit doté d’un disjoncteur différentiel de 

fuite à la terre (DDFT) si requis par le code.
IMPORTANT : Si le cordon d’alimentation est endommagé, l’unité entière doit être remplacée.

2. Si la modèle a des fils aux extrémités dénudées, raccorder les connexions d'alimentation sur son 
propre circuit dans une boîte de jonction en conformité avec le code national de l’électricité.
• Le code de couleurs : Vert/jaune = Terre;  Marron = Ligne;  Bleu = Ligne (230 V) ou Neutre 

(115 V)
• Ne le raccordez pas à un ventilateur ou à 

tout dispositif fonctionnant par intermittence.
• Les fusibles et les disjoncteurs doivent être d’une capacité suffisante dans le circuit électrique.
• Connectez l’interrupteur de sécurité du niveau d’eau élevé au circuit basse tension de classe 2 

uniquement.

REMARQUE : L’interrupteur pour niveau 
d'eau élevé est câblé en usine aux bornes 
NO et COM. Consultez le manuel du pro-
priétaire VCMA-20-PRO pour plus 
d’informations ou pour reconfigurer.
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